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1  Despre acest document

1.1  Informaţii privind siguranţa

Structura informaţiilor Semnificaţie

LPERICOL
Cauze (/consecinţe)
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune corectivă

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă.
Neevitarea situaţiei periculoase va avea ca rezultat o vătămare corporală
fatală sau gravă.

LAVERTISMENT
Cauze (/consecinţe)
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune corectivă

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă.
Neevitarea situaţiei periculoase poate avea ca rezultat o vătămare corporală
fatală sau gravă.

LPRECAUŢIE
Cauze (/consecinţe)
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune corectivă

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă.
Neevitarea acestei situaţii poate avea ca rezultat o vătămare corporală minoră
sau mai gravă.

NOTÃ
Cauză/situaţie
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune/notă

Acest simbol vă avertizează asupra situaţiilor care pot avea ca rezultat daune
materiale.

1.2  Simboluri

Informaţii suplimentare, sfaturi
Permis
Recomandat
Nepermise sau nerecomandate
Referire la documentaţia dispozitivului
Trimitere la pagină
Trimitere la grafic

 Rezultatul unei etape individuale

1.3  Simboluri pe produs

Referire la documentaţia dispozitivului

Nu eliminaţi produsele care poartă acest marcaj ca deşeuri municipale nesortate. În schimb, returnaţi-le la
producător pentru eliminare în conformitate cu condiţiile aplicabile.
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2  Instrucţiuni de siguranţă de bază

2.1  Cerinţe pentru personal
• Instalarea, darea în exploatare, utilizarea şi întreţinerea sistemului de măsurare pot fi

efectuate numai de către personal tehnic special instruit.
• Personalul tehnic trebuie autorizat de către operatorul uzinei pentru a efectua activităţile

specificate.
• Conexiunea electrică trebuie realizată numai de către un tehnician electrician.
• Personalul tehnic trebuie să citească şi să înţeleagă aceste instrucţiuni de utilizare şi trebuie

să urmeze instrucţiunile pe care le conţin.
• Defectele de la punctul de măsurare pot fi remediate numai de personal autorizat şi special

instruit.
Reparaţiile care nu sunt descrise în instrucţiunile de utilizare furnizate pot fi efectuate
numai direct la sediul producătorului sau de către departamentul de service.

2.2  Utilizarea prevăzută
Senzorul măsoară absorbţia spectrală a lichidelor de proces din spectrul ultraviolet al
spectrului electromagnetic. Senzorul poate fi utilizat într-o gamă largă de aplicaţiiîn diverse
sectoare industriale , cum ar fi:
• Măsurarea concentraţiilor de proteine
• Monitorizarea cromatografiei
• Monitorizarea filtrării
• Măsurarea concentraţiei de compuşi organici
• Detectarea substanţelor aromatice
Orice altă utilizare decât cea preconizată presupune riscuri pentru persoane şi sistemul de
măsurare. De aceea, orice altă utilizare este interzisă.
Producătorul declină orice răspundere pentru prejudiciile rezultate în urma utilizării incorecte
sau în alt scop decât cel prevăzut în prezentul manual.

2.3  Siguranţa la locul de muncă
Operatorul este responsabil pentru a garanta conformitatea cu următoarele reguli de
siguranţă:
• Instrucţiuni de instalare
• Standarde şi reglementări locale
• Reglementări de protecţie împotriva exploziilor
Compatibilitate electromagnetică
• Produsul a fost testat pentru compatibilitate electromagnetică în conformitate cu

standardele internaţionale aplicabile aplicaţiilor industriale.
• Compatibilitatea electromagnetică indicată se aplică numai unui produs care a fost conectat

în conformitate cu aceste instrucţiuni de utilizare.
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2.4  Siguranţa operaţională

Înainte de punerea în funcţiune a întregului punct de măsurare:
1. Verificaţi dacă toate conexiunile sunt corecte.
2. Asiguraţi-vă că nu sunt deteriorate cablurile electrice şi racordurile de furtun.
3. Nu utilizaţi produse deteriorate şi protejaţi-le împotriva utilizării accidentale.
4. Etichetaţi produsele deteriorate ca defecte.

În timpul funcţionării:
‣ Dacă defecţiunile nu pot fi remediate,

scoateţi produsele din uz şi protejaţi-le împotriva operării neintenţionate.

2.5  Siguranţa produsului
LPRECAUŢIE

Lampă cu mercur
Poate provoca leziuni ochilor şi pielii!
‣ Evitaţi orice expunere a ochilor şi pielii la produsul neecranat.
‣ Purtaţi ochelari de protecţie adecvaţi pentru a vă proteja împotriva radiaţiilor UV.

LPRECAUŢIE
Fisurarea lămpii cu mercur
Posibila vătămare din cauza inhalării mercurului eliberat!
‣ Dacă este inhalat, scoateţi persoana la aer curat şi asiguraţi-vă că respiraţia nu este

obstrucţionată.
‣ Respectaţi fişa cu date de securitate a producătorului lămpii.

2.5.1  Nivelul de dezvoltare
Produsul este conceput în conformitate cu buna practică tehnologică, pentru a respecta cele
mai moderne cerinţe de siguranţă; acesta a fost testat şi a părăsit fabrica într-o stare care
asigură funcţionarea în condiţii de siguranţă. Reglementările relevante şi standardele
internaţionale au fost respectate.

2.5.2  Versiuni cu lampă pentru zonă periculoasă
‣ Respectaţi instrucţiunile de siguranţă din documentaţia XA aferentă acestui manual.

Instrucţiuni de siguranţă pentru echipamentele electrice din zonele periculoase, senzori
fotometrici, XA01403C
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3  Descrierea produsului

3.1  Principiul de măsurare

Absorbţia luminii
Principiul de măsurare se bazează pe legea Lambert-Beer.
Există o dependenţă liniară între absorbţia luminii şi concentraţia substanţei absorbante:
A = -log(T) = ε . c . OPL
T = I/I0

T ... Transmisie
I ... Intensitatea luminii receptate la detector
I0 ... Intensitatea luminii transmise de sursa de lumină
A ... Absorbţie
ε ... Coeficient de extincţie
c ... Concentraţie
OPL ... Lungime drum optic
O sursă de lumină emite radiaţie prin mediu, iar radiaţia incidentă se măsoară pe partea
detectorului.
Conversia ulterioară în unităţi de absorbţie (AU, OD) este efectuată în transmiţătorul asociat.

1 OPL2 3

4568 7 2

  A0029412

 1 Măsurarea absorbţiei cu referinţă

1 Sursă de lumină
2 Ferestre optice
3 Filtru de măsurare
4 Detector de măsurare
5 Lentilă
6 Debit de mediu
7 Filtru de referinţă
8 Detector de referinţă

OUSAF46 are 2 perechi de detectoare de referinţă şi de măsurare (= 2 canale). Pentru
simplitate este afişat un singur canal.



OUSAF46 Recepţia la livrare şi identificarea produsului

Endress+Hauser 7

4  Recepţia la livrare şi identificarea produsului

4.1  Recepţia la livrare
1. Asiguraţi-vă că ambalajul nu este deteriorat.

 Anunţaţi furnizorul cu privire la orice deteriorare a ambalajului.
Păstraţi ambalajul deteriorat până la rezolvarea litigiului.

2. Asiguraţi-vă că nu este deteriorat conţinutul.
 Anunţaţi furnizorul cu privire la orice deteriorare a conţinutului livrat.

Păstraţi marfa deteriorată până la rezolvarea litigiului.
3. Verificaţi dacă pachetul livrat este complet şi că nu lipseşte nimic.

 Comparaţi documentele de livrare cu comanda dumneavoastră.
4. Împachetaţi produsul pentru depozitare şi transport astfel încât să fie protejat împotriva

şocurilor şi a umezelii.
 Ambalajul original oferă cea mai bună protecţie.

Asiguraţi-vă că respectaţi condiţiile ambiante admise.
Dacă aveţi întrebări, contactaţi furnizorul sau centrul local de vânzări.

4.2  Identificarea produsului

4.2.1  Plăcuţa de identificare
Pe plăcuţa de identificare sunt oferite următoarele informaţii despre dispozitiv:
• Identificarea producătorului
• Cod de comandă
• Număr de serie
• Informaţii privind siguranţa şi avertismente

‣ Comparaţi informaţiile de pe plăcuţa de identificare cu comanda.

4.2.2  Identificarea produsului

Pagina produsului
www.endress.com/ousaf46

Interpretarea codului de comandă
Codul de comandă şi numărul de serie ale produsului dumneavoastră pot fi găsite în
următoarele locaţii:
• Pe plăcuţa de identificare
• În documentaţia de livrare

Obţinerea informaţiilor despre produs
1. Accesaţi www.endress.com.
2. Căutare pe pagină (simbol de lupă): Introduceţi un număr de serie valid.

https://www.endress.com
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3. Căutare (simbol de lupă).
 Structura produsului este afişată într-o fereastră pop-up.

4. Faceţi clic pe prezentarea generală a produsului.
 Se deschide o nouă fereastră. Aici completaţi informaţii referitoare la dispozitivul

dumneavoastră, inclusiv documentaţia produsului.

4.3  Adresa producătorului
Endress+Hauser Conducta Inc.
4123 East La Palma Avenue, Suite 200
Anaheim, CA 92807 SUA

4.4  Conţinutul pachetului livrat
Pachetul livrat conţine următoarele, :
• Modul detector şi lampă fără ansamblu de debit sau
• Modul detector şi lampă montat pe ansamblu de debit
• Instrucţiuni de operare

‣ Dacă aveţi întrebări:
Contactaţi furnizorul sau centrul local de vânzări.

5  Montarea

5.1  Cerinţele de montare

5.1.1  Sistemul de măsurare
Un sistem optic de măsurare cuprinde:
• Senzor (fotometru) OUSAF46
• Transmiţător, de ex., Liquiline CM44P
• Set cablu, de ex., CUK80
• Ansamblu OUA260
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1 2

3

7

5 4

6

 2 Exemplu de sistem de măsurare cu senzor fotometric
1 conductă 5 Ansamblu de debit OUA260
2 Transmiţător CM44P 6 Senzor: sursă de lumină (lampă)
3 Set cablu CUK80 7 Set cablu CUK80
4 Senzor: detector
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5.1.2  Dimensiunile

A B

C

  A0035258

 3 Modul de senzor

A Dimensiunea lămpii → Tabel
B Dimensiunea detectorului → Tabel
C Ansamblu; consultaţi Informaţiile tehnice pentru ansamblu

Tip de lampă Dimensiune A în mm (inch)

Lampă standard 146,1 (5,75)

Tip de detector Dimensiune B în mm (inch)

Versiune standard cu filtru de testare 102,8 (4,05)
80 (3,15)

Easycal 94 (3,70)

Lungimea totală a modulului senzorului derivă din lungimile lămpii, detectorului şi
ansamblului.
Dimensiunile ansamblului OUA260 sunt furnizate în Informaţiile tehnice, TI00418C.

‣ Lăsaţi un spaţiu liber suplimentar de 5 cm (2") pe partea lămpii şi a detectorului de la
senzor pentru a conecta cablul senzorului.
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5.1.3  Unghiul de montare

A

B

C

D

E

  A0028250

 4 Unghiuri de montare. Săgeţile indică direcţia de curgere a mediului în conductă.

A Unghi de montare adecvat, mai bun decât C
B Unghi de montare optim, cea mai bună poziţie de instalare
C Unghi de montare acceptabil
D Unghi de montare care trebuie evitat
E Unghi de montare interzis

5.2  Montarea senzorului
Senzorii au fost proiectaţi special pentru a fi instalaţi în proces împreună cu un ansamblu de
debit, cum ar fi OUA260. Ansamblul de debit poate fi instalat fie direct într-o linie
tehnologică, fie într-o conductă de trecere.
Senzorul nu poate fi utilizat fără un ansamblu.

‣ Carcasa senzorului şi carcasa detectorului trebuie să fie aliniate pe orizontală. Astfel,
ferestrele optice sunt aliniate pe verticală, întrucât acest lucru previne acumulările pe
suprafeţele ferestrei.
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‣ Instalaţi senzorul în amonte de regulatoarele de presiune.
‣ Lăsaţi suficient spaţiu pentru conectorul de cablu la capătul lămpii şi la capătul carcasei

detectorului. Este necesar accesul neîngrădit la aceste zone şi pentru efectuarea unor
lucrări de conectare/deconectare.

‣ Funcţionarea senzorilor sub presiune previne formarea unor bule de aer sau de gaz.

NOTÃ
Erori de montare
Risc de deteriorare a senzorilor, de îndoire a cablurilor etc.
‣ Asiguraţi-vă că corpul senzorului este protejat împotriva deteriorărilor cauzate de forţe

externe, cum ar fi cărucioarele pe căile adiacente.
‣ Decuplaţi cablul înainte de a înfileta lampa sau detectorul pe ansamblul de debit.
‣ Aveţi grijă să nu supuneţi cablul la o forţă de întindere excesivă (de ex., prin mişcări bruşte

de tragere).
‣ Aveţi grijă să respectaţi reglementările naţionale privind împământarea atunci când

utilizaţi ansambluri din metal.

Dacă senzorul este comandat împreună cu ansamblul OUA260, ansamblul de debit este gata
montat pe senzor la livrare. Senzorul este gata de utilizare imediat.
Dacă senzorul şi ansamblul sunt comandate separat, trebuie să montaţi senzorul după cum
urmează:

1. Instalaţi ansamblul de debit OUA260 în proces prin conexiunile de proces.
2. Aveţi grijă să montaţi inelele O de etanşare pe lampă şi detector.

Înfiletaţi lampa şi detectorul pe ansamblul de debit.

Lampa şi detectorul pot fi instalate în ansamblu şi demontate din acesta fără să afectaţi
linia tehnologică.

5.3  Verificarea post-montare
Puneţi în funcţiune senzorul numai dacă puteţi răspunde afirmativ la toate întrebările
următoare:
• Senzorul şi cablul nu prezintă deteriorări?
• A fost ales un unghi de montare corect?

6  Conexiune electrică
LAVERTISMENT

Dispozitivul este sub tensiune!
Conexiunea incorectă poate duce la răniri sau deces!
‣ Conexiunea electrică trebuie realizată numai de către un tehnician electrician.
‣ Electricianul trebuie să citească şi să înţeleagă aceste instrucţiuni de utilizare şi trebuie să

urmeze instrucţiunile pe care le conţin.
‣ Înainte de a începe lucrările de conectare, asiguraţi-vă că nu există tensiune pe niciun

cablu.
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6.1  Conectarea senzorului
Senzorul este conectat la transmiţător prin intermediul setului de cabluri preterminate sau
etichetate CUK80. Bornele şi etichetarea pot varia în funcţie de transmiţătorul utilizat. Setul
de cabluri trebuie comandat separat.

‣ Nu scurtaţi şi nu schimbaţi cablul CUK80!

BK

GY

RD

YE

YE

BK

BK

GY

RD

BK

GY

WH

GN

GN

GY

WH

  A0046701

 5 Conectarea OUSAF46 la CM44P (sunt necesare 2 module PEM)
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Bornă CM44P Culoare cablu Alocare

Modul PEM 1

P+ YE (galben) (gros) Tensiune lampă +

S+ YE (galben) (subţire) Detectare tensiune lampă +

S- BK (negru) (subţire) Detectare tensiune lampă -

P- BK (negru) (gros) Tensiune lampă -

A (1) RD (roşu) Canal 1 Senzor detector de măsurare +

C(1) BK (negru) Canal 1 Senzor detector de măsurare -

SH (1) GY (gri) Canal 1 Ecran

A (2) WH (alb) (lampă) Canal 1 Referinţă senzor +

C(2) GN (verde) (lampă) Canal 1 Referinţă senzor -

SH (2) GY (gri) (lampă) Canal 1 Ecran

Modul PEM 2

A (1) WH (alb) Canal 2 Senzor detector de măsurare +

C(1) GN (verde) Canal 2 Senzor detector de măsurare -

SH (1) GY (gri) Canal 2 Ecran

A (2) RD (roşu) (lampă) Canal 2 Referinţă senzor +

C(2) BK (negru) (lampă) Canal 2 Referinţă senzor -

SH (2) GY (gri) (lampă) Canal 2 Ecran

6.2  Tensiune lampă

Versiunea senzorului Tip de lampă Tensiune lampă [V]

OUSAF46-xxxx Lampă cu mercur de joasă presiune 10,0 ± 0,1

6.3  Asigurarea gradului de protecţie
La dispozitivul furnizat pot fi realizate numai conexiunile mecanice şi electrice care sunt
descrise în aceste instrucţiuni şi care sunt necesare pentru utilizarea prevăzută.

‣ Aveţi grijă la efectuarea lucrărilor.

Tipurile individuale de protecţie permise pentru acest produs (impermeabilitate (IP), siguranţă
electrică, imunitate la interferenţă CEM, protecţie la explozie) nu mai pot fi garantate, în cazul
în care, de exemplu:
• Capacele sunt lăsate deschise
• Se utilizează alte tipuri de unităţi de alimentare decât cele livrate
• Presgarniturile de cablu nu sunt strânse suficient (trebuie strânse cu 2 Nm (1,5 lbf ft)

pentru nivelul permis de protecţie IP)
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• Diametre necorespunzătoare ale cablului sunt utilizate pentru presgarniturile de cablu
• Modulele nu sunt fixate complet
• Afişajul nu este fixat bine (risc de pătrundere a umezelii datorită etanşării

necorespunzătoare)
• Cablurile/capetele de cablu sunt slăbite sau strânse insuficient
• Toroanele cablurilor conductive sunt lăsate în dispozitiv

6.4  Verificarea post-conectare

Stare şi specificaţii dispozitiv Note

Sunt senzorul, ansamblul şi cablul fără deteriorări pe partea exterioară? Inspecţie vizuală

Conexiune electrică Note

Corespunde tensiunea de alimentare a transmiţătorului conectat cu datele de pe
plăcuţa de identificare?

Inspecţie vizuală

Cablurile instalate nu sunt tensionate sau răsucite?

A fost pozate cablul fără bucle şi intersectări? Verificaţi dacă este aşezat bine
(trăgând uşor)

Sunt cablurile de semnal conectate corect conform schemei de conexiuni?

Toate intrările cablurilor sunt montate, strânse şi etanşe? Pentru intrările de cablu laterale,
asiguraţi-vă că cablurile sunt legate
în buclă în jos pentru a permite
scurgerea apei.

Şinele distribuitorului PE sunt legate la pământ (dacă există)? Legarea la pământ la punctul de
instalare
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7  Punerea în funcţiune

7.1  Verificarea funcţiei
Înainte de punerea iniţială în funcţiune, asiguraţi-vă că:
• Senzorul este instalat corect
• Conexiunea electrică este corectă

7.2  Calibrarea/reglarea senzorului
Punctele de măsurare care cuprind un senzor fotometric, un ansamblu de debit (dacă există) şi
un transmiţător sunt reglate din fabrică. În mod normal, reglarea nu este necesară la punerea
în funcţiune pentru prima dată.
Dacă totuşi doriţi să efectuaţi o reglare, aveţi la dispoziţie opţiunile de reglare următoare:
• Reglare cu standarde de calibrare
• Utilizarea Easycal

7.2.1  Calibrare/reglare cu soluţii standard
Utilizaţi soluţii cu o absorbţie cunoscută (la lungimea de undă a senzorului) pentru calibrare/
reglare.

LAVERTISMENT
Dicromatul de potasiu este toxic, inflamabil, cancerigen şi are efecte mutagene!
Poate să provoace cancer şi anomalii genetice, poate afecta fertilitatea, poate dăuna fătului şi
poate agrava un incendiu. Poate fi fatal în caz de inhalare, toxic în caz de înghiţire, nociv în
contact cu pielea. Provoacă arsuri grave ale pielii și lezarea ochilor!
‣ Purtaţi întotdeauna mănuşi de protecţie şi ochelari de protecţie atunci când lucraţi cu

dicromat de potasiu.
‣ Înainte de utilizare, solicitaţi un aviz de specialitate.
‣ Respectaţi toate instrucţiunile din fişa cu date de securitate a producătorului.

Utilizaţi soluţii de calibrare adecvate pentru sarcina de măsurare. Printre soluţiile utilizate în
mod obişnuit se numără de exemplu:
Dicromat de potasiu, K2Cr2O7
O soluţie de 182 ml 0,1N K2Cr2O7, diluată într-un litru, are o absorbţie de aprox. 10 OD la 280
nm. Prin diluarea soluţiei, obţineţi o serie de soluţii de calibrare pe care le puteţi utiliza pentru
a regla punctul de măsurare.
AU = OD*OPL[cm]
AU ... unităţi de absorbţie, OD ... densitate optică, OPL .... lungime drum optic

În locul dicromatului de potasiu , puteţi utiliza, de asemenea, mediul de proces pentru
calibrare/reglare şi pentru calibrarea aplicaţiei. Aici, produceţi, de asemenea, o serie de
diluţii cu concentraţii cunoscute şi stabiliţi absorbţia în laborator.
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7.2.2  Easycal
Easycal vă permite să efectuaţi o calibrare/o reglare care este trasabilă până la NIST fără
standarde de lichid.

Detector cu Easycal: funcţie

1 2

34

  A0033709

 6 Filtru în poziţia „out” (afară)

1 Filtru trasabil NIST (ridicat)
2 Şurub de blocare

  A0033708

 7 Filtru în poziţia „in” (înăuntru)

3 Pin de poziţionare
4 Ansamblu lentilă

 
Fiecare dispozitiv Easycal are două filtre trasabile - un filtru cu o unitate nominală de 0,5 AU
şi un filtru cu 1 AU (unitate de absorbţie) - amplasate separat sau împreună pe calea de
măsurare a dispozitivului. Aceste filtre sunt scanate Filtrul scanat cu un echipament de testare
trasabil, stabilindu-se absorbţia reală la lungimi de undă individuale.

Este foarte important să utilizaţi valorile reale ale filtrului Easycal optic. Aceste valori sunt
indicate în certificatul de calibrare furnizat.

‣ Introduceţi valorile de absorbţie (CM44P): Menu/Setup/Inputs/Photometer/Extended
setup/Measurement channel/Calib. settings/EasyCal = Yes, NIST filter high şi NIST
filter low.

Trimiteţi Easycal la Centrul de service o dată pe an pentru recertificare. Aceasta cuprinde
o testare funcţională completă şi recertificarea filtrelor în conformitate cu surse care sunt
trasabile până la NIST.

7.2.3  Inspecţie vizuală
O tijă de referinţă este inclusă în la livrare pentru fiecare senzor standard (senzor fără
Easycal). Astfel, se poate efectua un test funcţional asupra dispozitivului fără să trebuiască să
utilizaţi soluţii de calibrare.
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Tija de referinţă este înfiletată în carcasa detectorului senzorului, blocând astfel parţial lumina
senzorului. Aceasta simulează absorbţia în lanţul optic.
Vizualizarea în secţiune transversală a detectorului de măsurare de mai jos ilustrează poziţia
tijei de referinţă şi efectul său de blocare.

  A0035261

 8 Secţiune transversală a modulului detectorului cu tijă de referinţă introdusă

Procedaţi după cum urmează pentru a obţine o valoare pentru tija de referinţă în timpul
punerii în funcţiune:

1. Umpleţi cu apă ansamblul de debit. Asiguraţi-vă că se afişează valoarea măsurată
„zero”.

2. Introduceţi tija de referinţă în carcasa detectorului.
 Notaţi-vă valoarea măsurată.

Puteţi să verificaţi calibrarea mai târziu în orice moment umplând din nou cu apă ansamblul
de debit şi reintroducând tija de referinţă. Valoarea măsurată trebuie să fie egală cu valoarea
notată.

8  Întreţinerea
Luaţi toate măsurile de precauţie necesare în timp pentru a garanta siguranţa şi fiabilitatea
operaţională a întregului sistem de măsurare.

NOTÃ
Efecte asupra procesului şi controlului procesului!
‣ Când efectuaţi o intervenţie asupra sistemului, ţineţi cont de posibilul impact pe care

aceasta o poate avea asupra sistemului de control al procesului şi asupra procesului în sine.
‣ Pentru siguranţa dvs., utilizaţi numai accesorii originale. Cu piesele de schimb originale,

funcţionarea, precizia şi fiabilitatea sunt de asemenea garantate şi după lucrarea de
întreţinere.



OUSAF46 Întreţinerea

Endress+Hauser 19

NOTÃ
Componente optice sensibile
Dacă nu umblaţi cu atenţie, puteţi deteriora sau murdări foarte tare componentele optice.
‣ Lucrările de întreţinere pot fi efectuate numai de personal calificat în mod corespunzător.
‣ Utilizaţi etanol şi o cârpă care nu lasă scame, adecvată pentru curăţarea lentilelor, pentru a

curăţa toate componentele optice.

8.1  Program de întreţinere
• Intervalele de întreţinere şi servisare depind de fiecare aplicaţie.
• Intervalele de curăţare depind de mediu.
Listă de control pentru întreţinere
• Înlocuiţi lampa

Lampa se înlocuieşte, de obicei, după 1000 până la 3000 de ore de funcţionare (→   34).
• Înlocuiţi fereastra şi garnitura senzorului

Fereastra trebuie înlocuită numai dacă este deteriorată.
• Înlocuiţi inelele O în contact cu mediul

Înlocuirea inelelor O în contact cu mediul depinde de cerinţele specifice ale procesului.
Nu reutilizaţi niciodată un inel O uzat.

8.2  Înlocuirea lămpii pentru zonă periculoasă
Procesul de demontare şi montare a lămpii pentru zonă periculoasă este identic cu cel pentru
versiunea pentru o zonă care nu prezintă pericol.

Asiguraţi-vă că utilizaţi setul de piese de schimb corespunzător.

8.3  Înlocuirea lămpii cu mercur
LAVERTISMENT

Tensiune periculoasă
Pericol de moarte sau de vătămare corporală gravă prin electrocutare!
‣ Înainte de a efectua o lucrare de întreţinere a lămpii, decuplaţi toate cablurile şi deconectaţi

alimentarea electrică a senzorului.
‣ Înlocuiţi lampa numai în starea fără curent.

LPRECAUŢIE
Lampă cu mercur
Poate provoca leziuni ochilor şi pielii!
‣ Evitaţi orice expunere a ochilor şi pielii la produsul neecranat.
‣ Purtaţi ochelari de protecţie adecvaţi pentru a vă proteja împotriva radiaţiilor UV.
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LPRECAUŢIE
Fisurarea lămpii cu mercur
Posibila vătămare din cauza inhalării mercurului eliberat!
‣ Dacă este inhalat, scoateţi persoana la aer curat şi asiguraţi-vă că respiraţia nu este

obstrucţionată.
‣ Respectaţi fişa cu date de securitate a producătorului lămpii.

Eliminarea lămpii uzate

‣ Opriţi lampa folosind funcţia software-ului de la transmiţător.
‣ Decuplaţi cablul de la lampă.
‣ Aşteptaţi să se răcească lampa (30 de minute).

1.

Rotiţi modulul lămpii în sens antiorar pentru a-l scoate din ansamblul de debit.
2.

Utilizaţi o cheie cu capăt deschis de 1". Folosind cheia, ţineţi în poziţie placa de bază a
conectorului de cablu şi desfiletaţi manual carcasa lămpii în sens antiorar.
 Demontaţi lampa şi unitatea reflectorului din carcasă.

3.

Slăbiţi şurubul de fixare care ţine lampa cu 1-2 rotaţii.
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4.

Ţineţi soclul de lampă în spaţiul dintre unitatea de alimentare a lămpii şi reflector şi
scoateţi-l din dulie. Nu deterioraţi cablul plăcii de circuite! Apoi, scoateţi lampa complet
prin reflector.
 Eliminaţi lămpile uzate în conformitate cu reglementările locale pentru lămpile care

conţin mercur.
5. Verificaţi dacă sunt uzate cablurile modulului lămpii sau dacă este deteriorat reflectorul.

Introducerea unei lămpi noi
Când lucraţi cu lampa, utilizaţi o lavetă pentru lentile sau purtaţi mănuşi din latex fără pudră
de talc.

1.

Curăţaţi noua lampă şi reflectorul cu etanol şi cu o lavetă pentru curăţarea lentilei.
 După curăţare, nu mai atingeţi suprafeţele optice!

2.

Dirijaţi cu atenţie noua lampă prin reflector şi în soclu.
 Asiguraţi-vă că lampa este aşezată bine în poziţia corectă.
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3.

Strângeţi din nou şurubul de fixare.
 Acest şurub este utilizat numai pentru a ţine lampa în poziţie. Prin urmare, nu îl

strângeţi prea tare deoarece, în caz contrar, aţi putea deteriora sau sparge lampa.
4. Asiguraţi-vă că suprafaţa de contact a lămpii este complet curată şi uscată înainte de a

închide la loc.
5.

Înfiletaţi ansamblul lampă şi reflector înapoi în carcasă şi strângeţi manual.
6.

Montaţi modulul complet de lampă înapoi în ansamblul de debit.
După înlocuirea lămpii, sistemul trebuie reglat. În plus, trebuie să resetaţi contorul cu orele de
funcţionare pentru lampă la CM44P: CAL/Photometer/Lamp operating time/Reset.

8.4  Înlocuirea filtrului de referinţă
LAVERTISMENT

Tensiune periculoasă
Pericol de moarte sau de vătămare corporală gravă prin electrocutare!
‣ Înainte de a efectua o lucrare de întreţinere a lămpii, decuplaţi toate cablurile şi deconectaţi

alimentarea electrică a senzorului.
‣ Înlocuiţi filtrul numai în starea fără curent.
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LPRECAUŢIE
Lampă cu mercur
Poate provoca leziuni ochilor şi pielii!
‣ Evitaţi orice expunere a ochilor şi pielii la produsul neecranat.
‣ Purtaţi ochelari de protecţie adecvaţi pentru a vă proteja împotriva radiaţiilor UV.

LPRECAUŢIE
Fisurarea lămpii cu mercur
Posibila vătămare din cauza inhalării mercurului eliberat!
‣ Dacă este inhalat, scoateţi persoana la aer curat şi asiguraţi-vă că respiraţia nu este

obstrucţionată.
‣ Respectaţi fişa cu date de securitate a producătorului lămpii.

‣ Opriţi lampa folosind funcţia software-ului de la transmiţător.
‣ Decuplaţi cablul de la lampă.
‣ Aşteptaţi să se răcească lampa (30 de minute).
‣ Demontaţi modulul lămpii din ansamblul de debit, dezasamblaţi carcasa lămpii şi scoateţi

lampa şi unitatea reflectorului din carcasă. Procedaţi exact la fel ca la înlocuirea lămpii cu
mercur.→   20

1 2

34

 9 Înlocuirea filtrului de referinţă

1 Placă de circuite cu înşurubare
2 Inel O
3 Filtru de referinţă
4 Dulie lampă

1. Scoateţi ambele şuruburi (elementul 1) şi eliberaţi placa de circuite din dulia de lampă
(elementul 4).

2. Răsuciţi dulia lămpii şi lăsaţi ca filtrul (elementul 3) să vă cadă în mână.
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3. Introduceţi noul filtru. Asiguraţi-vă astfel că partea de reflexie este orientată spre sursa
de lumină. Utilizaţi filtrul corect (filtrul de referinţă) din kitul de piese de schimb!

4. Montaţi la loc placa de circuite şi strângeţi uşor şuruburile.
5. Reasamblaţi modulul lămpii şi montaţi-l la loc pe ansamblu.

Apoi, trebuie să recalibraţi/reajustaţi sistemul de măsurare.
În plus, trebuie să resetaţi contorul pentru înlocuirea filtrului în cazul CM44P: CAL/
Photometer/Filter change/Reset

8.5  Înlocuirea filtrului de măsurare
Versiuni cu Easycal:
Dacă modulul detectorului Easycal este trimis pentru recertificare, se efectuează o
scanare de diagnosticare a filtrului de măsurare şi, dacă este necesar, se înlocuieşte filtrul
de măsurare.
Nu înlocuiţi singur filtrul.

Versiuni cu un detector standard
Reţineţi că filtrele de măsurare nu sunt identice. Dispunerea lor în canalele de măsurare
trebuie să corespundă cu dispunerea filtrelor de referinţă în lampă. Canalul de măsurare 1
este rezervat întotdeauna pentru filtrul cu lungimea de undă de 280 nm.
Lungimea de undă este indicată pe mufa filtrelor. În plus, canalele de măsurare sunt marcate
în partea de jos a modulului detectorului la ieşirea din fabrică.
Pentru a evita orice confuzie, înlocuiţi filtrele pe rând.

1.

Eliberaţi cablul senzorului din detector şi desfiletaţi detectorul din ansamblul de debit.
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2.

Eliberaţi cele patru şuruburi de fixare a carcasei detectorului.
3.

Scoateţi carcasa împreună cu ansamblul lentilei.
4.

Eliberaţi cele două şuruburi anodizate (negre).
5.

Desfaceţi cu atenţie. Nu deterioraţi şi nu rupeţi cablurile!
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6.

Eliberaţi şuruburile de pe placă.
7.

Scoateţi placa.
8.

Eliberaţi şurubul de fixare.
9.

Apăsaţi şi scoateţi filtrul.
 Lungimea de undă a filtrului este indicată pe mufă.
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10.

Utilizaţi filtre cu aceeaşi lungime de undă.
 Săgeata de pe mufă indică direcţia de instalare.

11.

Strângeţi şurubul de fixare pentru filtru.
12. 2. Înlocuiţi în acelaşi mod filtrul de măsurare (eliberaţi şurubul, apăsaţi şi scoateţi filtrul,

introduceţi noul filtru, strângeţi şurubul).
13.

Reinstalaţi placa. Fiţi atenţi la cabluri.
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14.

Fixaţi la loc suportul de filtru cu ajutorul celor două şuruburi anodizate.
15.

Introduceţi întregul ansamblu în carcasa detectorului şi înşurubaţi până la capăt.
16.

Reataşaţi detectorul la ansamblul de debit, înşurubaţi cablul senzorului.
Apoi, recalibraţi/reajustaţi sistemul de măsurare.
În plus, resetaţi contorul pentru înlocuirea filtrului în cazul CM44P: CAL/Photometer/Filter
change/Reset

8.6  Înlocuirea ferestrei şi garniturii senzorului
Instrucţiuni de utilizare pentru Flowcell OUA260, BA01600C
Instrucţiuni de utilizare pentru CUA261, BA01652C
Dacă aţi montat senzorul într-un ansamblu de debit VARIVENT cu ajutorul adaptorului
CUA261, consultaţi Instrucţiunile de utilizare ale adaptorului pentru informaţii privind
demontarea şi înlocuirea ferestrelor optice.
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Demontarea ferestrelor şi garniturilor optice
Înlocuiţi întotdeauna ferestrele cu ferestre de acelaşi tip pentru a păstra lungimea de calcul.
Se aplică următoarele pentru OUA260:
Ansamblul de debit trebuie demontat de pe linia tehnologică pentru a înlocui ferestrele şi
garniturile.

1. Numai în cazul OUA260:
Opriţi debitul în conducta de proces şi demontaţi ansamblul de la linia tehnologică
uscată.

2. Demontaţi lampa şi carcasa detectorului din ansamblu.

Următoarea descriere se aplică pentru ambele părţi, adică partea detectorului şi partea
lămpii. Schimbaţi întotdeauna inelele O sau ferestrele optice 1) pe ambele părţi.

3.

Scoateţi cele 4 şuruburi cu locaş hexagonal (1/8" sau 3 mm) de la inelul ferestrei. Aveţi
grijă să slăbiţi şuruburile în mod uniform şi alternativ în jurul inelului ferestrei.

4.

Scoateţi inelul ferestrei .

1) Ferestrele optice trebuie înlocuite numai dacă sunt deteriorate.
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5.

Împingeţi uşor fereastra optică afară din ansamblu. Dacă fereastra se blochează, aplicaţi
acetonă în jurul garniturii ferestrei (inelul O) şi aşteptaţi câteva minute pentru a-şi face
efectul. Acest lucru ar trebui să ajute la eliberarea ferestrei. Garnitura nu mai poate fi
reutilizată după aceea!

Verificarea şi înlocuirea ferestrelor şi garniturilor optice
1. Verificaţi dacă există reziduuri sau depuneri pe suprafaţa . Curăţaţi, dacă este necesar.
2. Verificaţi ferestrele optice pentru a depista eventualele semne de detaşare sau

abraziune.
 Înlocuiţi ferestrele dacă depistaţi semne de detaşare/abraziune.

3. Eliminaţi toate inelele O şi înlocuiţi-le cu inele O noi din kitul de întreţinere
corespunzător.

4. Montaţi fereastra optică şi apoi inelul ferestrei, împreună cu noile garnituri, pe
ansamblu. Aveţi grijă să strângeţi şuruburile de la inelul ferestrei în mod uniform pe
diagonală. Astfel, vă asiguraţi că inelul este aşezat corect.

5. Dacă ferestrele optice şi inelele ferestrei nu sunt identice, asiguraţi-vă că lampa este pe
partea dreaptă. Lampa trebuie să fie pe partea cu lungimea mai mică a ferestrei. 
Apoi, montaţi lampa şi detectorul pe ansamblu.

Dacă aţi modificat lungimea de calcul prin instalarea altor ferestre optice, trebuie să
configuraţi sistemul de măsurare în consecinţă.
În orice caz, trebuie să efectuaţi întotdeauna o reglare cu lichide după dezasamblarea şi
asamblarea ferestrelor.

9  Reparaţiile

9.1  Note generale
Conceptul de reparare şi conversie prezintă următoarele aspecte:
• Produsul are un design modular
• Piesele de schimb sunt grupate în kituri ce includ instrucţiunile kitului asociat
• Utilizaţi numai piese de schimb originale de la producător
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• Reparaţiile sunt efectuate de către departamentul de service al producătorului sau de
utilizatori instruiţi

• Dispozitivele certificate pot fi convertite în alte versiuni de dispozitive certificate numai de
către departamentul de service al producătorului sau în fabrică

• Respectaţi normele, regulamentele naţionale, documentaţia Ex (XA) şi certificatele
aplicabile

1. Efectuaţi reparaţia conform instrucţiunilor din kit.
2. Documentaţi reparaţia şi conversia, şi introduceţi datele sau solicitaţi introducerea

acestora în instrumentul pentru managementul ciclului de viaţă (W@M).

9.2  Piesele de schimb
Piesele de schimb ale dispozitivului disponibile în mod actual pentru livrare pot fi găsite pe
site-ul web:
https://portal.endress.com/webapp/SparePartFinder

‣ Indicaţi numărul de serie al dispozitivului la comandarea pieselor de schimb.

9.3  Returnarea
Produsul trebuie returnat dacă sunt necesare reparaţii sau o calibrare în fabrică sau dacă s-a
comandat sau a fost livrat un produs greşit. În calitate de societate certificată ISO, precum şi
conform reglementărilor legale, Endress+Hauser trebuie să urmeze anumite proceduri privind
manipularea produselor returnate care au intrat în contact cu fluidul.

Pentru a asigura un retur rapid, corespunzător şi profesional al dispozitivului:

‣ Pentru informaţii privind procedura şi condiţiile generale, accesaţi site-ul web
www.endress.com/support/return-material.

9.4  Eliminare

Dacă este solicitat de Directiva 2012/19/UE privind deşeurile de echipamente electrice
şi electronice (DEEE), produsul este marcat cu simbolul ilustrat pentru a reduce
eliminarea DEEE ca deşeuri municipale nesortate. Nu eliminaţi ca deşeuri municipale
nesortate produsele care au acest marcaj. În schimb, returnaţi-le la producător în
vederea eliminării în conformitate cu condiţiile aplicabile.

Eliminarea corectă a lămpii cu mercur
‣ Eliminaţi lampa cu mercur în conformitate cu instrucţiunile locale.

https://portal.endress.com/webapp/SparePartFinder
http://www.endress.com/support/return-material
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10  Accesorii
În continuare, sunt prezentate cele mai importante accesorii disponibile în momentul tipăririi
acestei documentaţii.
Accesoriile enumerate sunt compatibile din punct de vedere tehnic cu produsul din
instrucţiuni.

1. Sunt posibile restricţii de combinaţii ale produselor specifice aplicaţiilor.
Asiguraţi conformitatea punctului de măsurare la aplicaţie. Aceasta este
responsabilitatea operatorului punctului de măsurare.

2. Acordaţi atenţie informaţiilor din instrucţiuni pentru toate produsele, în special datelor
tehnice.

3. Pentru accesoriile care nu sunt prezentate aici, contactaţi centrul de service sau de
vânzări.

10.1  Ansamblu de debit
OUA260
• Ansamblu de debit pentru senzori igienici
• Pentru instalarea senzorului în conducte
• Sunt disponibile numeroase materiale, conexiuni de proces şi versiuni de lungime de traseu
• Configuratorul de produs de pe pagina produsului: www.endress.com/oua260

Informaţii tehnice TI00418C

CUA261
• Adaptor VARIVENT pentru instalarea în carcasă VARINLINE
• Conexiune de proces igienică, adecvată pentru curăţare în proces (CIP) şi sterilizare în

proces (SIP)
• Sunt disponibile numeroase materiale de fereastră şi versiuni de lungime de traseu
• Configuratorul de produs de pe pagina produsului: www.endress.com/cua261

Instrucţiuni de operare BA01652C

10.2  Cabluri
Set cabluri CUK80
• Cabluri preterminate şi etichetate pentru conectarea senzorilor fotometrici analogici
• Comandă conform structurii produsului

10.3  Calibrarea
Kit OUSAF46 Set de adaptare EasyCal
• Sistem patentat trasabil până la NIST pentru calibrarea senzorilor de absorbţie UV
• Numere de comandă:

• 254/280 nm: 71382018
• 280/295 nm: 71382019
• 280/313 nm: 71382020

https://www.endress.com/oua260
https://www.endress.com/cua261
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Tijă de referinţă
Număr de comandă: 71108543

11  Date tehnice

11.1  Intrare

11.1.1  Variabilă măsurată
UV

11.1.2  Interval de măsurare

• De la 0 până la 2,5 AU
• Max. 50 OD (în funcţie de lungimea drumului optic)

11.1.3  Lungime de undă
Combinaţie de lungime de undă discretă la 254/280, 280/295, 280/302 sau 280/313 nm

11.2  Mediul

11.2.1  Temperatura ambientală
Versiuni pentru zonă care nu prezintă pericol
0 la 55 °C (32 la 131 °F)

Versiuni pentru zone periculoase
2 la 40 °C (36 la 104 °F)

11.2.2  Temperatura de depozitare
-10 până la +70 °C (+10 până la +160 °F)

11.2.3  Umiditate
5 la 95 %

11.2.4  Gradul de protecţie
IP65 şi NEMA 4

11.3  Procesul

11.3.1  Temperatura de proces
0 până la 90 °C (32 până la 194 °F) continuu
Max. 130 °C (266 °F) pentru 2 ore
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11.3.2  Presiunea de proces
Max. 100 bar (1450 psi) absolută, în funcţie de material, dimensiunea conductei şi
conexiunea de proces a ansamblului de debit

11.4  Construcţia mecanică

11.4.1  Dimensiunile
→   10

11.4.2  Greutatea

Senzor
Lampă UV 0,58 kg (1.28 lbs)
Lampă UV cu cablu cu împletitură din
sârme (1,2 m (4 ft)) şi cutie de
distribuţie (senzor pentru zonă
periculoasă)

3,2 kg (6.66 lbs)

Detector Easycal 0,53 kg (1.17 lbs)
Detector standard 0,78 kg (1.71 lbs)

Ansamblu OUA260 Informaţii tehnice OUA260, TI00418C

Ansamblu CUA261 Instrucţiuni de operare CUA261, BA01652C

11.4.3  Materialele

Carcasă senzor Oţel inoxidabil 316
Ansamblu OUA260 Informaţii tehnice OUA260, TI00418C

Ansamblu CUA261 Instrucţiuni de operare CUA261, BA01652C

Capete conector de cablu Alamă placată cu nichel

11.4.4  Sursă de lumină
Lampă cu mercur de joasă presiune
Durată de viaţă a lămpii: de obicei, 3000 h

Lampa nu va funcţiona la capacitate maximă decât după ce s-a scurs o perioadă de
încălzire de 30 de minute.

11.4.5  Detector
Detector de silicon UV, etanşat ermetic

11.4.6  Filtru
Filtru interferenţial multistrat, conceput pentru condiţii UV extreme
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